Styrelsens beslutsforslag (punkt 7(a) och 7(b)) infor extra bolagsstamman i
Cint Group AB (publ) ("Cint” eller ”"Bolaget”) den 26 januari 2023

The board of directors’ proposals (item 7(a) and 7(b)) ahead of the
extraordinary general meeting in Cint Group AB (publ) (“Cint” or the
“Company”) to be held on 26 January 2023



Punk 7(a): Styrelsens forslag avseende inrittande av LTIP 2023
Item 7(a): The board of directors’ proposal on the establishment of LTIP 2023

Bakgrund och syfte
Background and purpose

Styrelsen foreslér att den extra bolagsstimman beslutar om att inrétta ett 1angsiktigt
incitamentsprogram ("LTIP 2023”). Cint forviarvade Lucid i december 2021 och skapade en
global ledare for teknikdrivna marknadsinsikter. Cint har starka rotter i Sverige och
grundades 2000 i1 Stockholm. Cint vixte snabbt i Europa och dven i USA medan Lucid, som
grundandes i New Orleans 2010, hade cirka 80 procent av sina intékter i Nord- och
Sydamerika. Efter kombinationen hérror cirka 60 procent av Bolagets intékter fran USA och
cirka 35 procent fran EMEA. I linje med detta s dr &ven Koncernledningen och
nyckelanstéllda 1 Bolaget lokaliserade i liknande proportioner, med en vésentlig majoritet av
potentiella deltagare i LTIP 2023 baserade i USA. Mindre 4n 10 procent av de anstéllda och
endast en medlem av Koncernledningen &r lokaliserade i Sverige.

The board of directors proposes that the general meeting resolves to establish a new long-term
incentive program (“LTIP 2023”). In December 2021, Cint acquired Lucid to create a global leader
in technology-enabled insights. Founded in Stockholm in 2000, Cint has deep roots in Sweden and
quickly grew across Europe and into the US while Lucid, founded in New Orleans in 2010, had
approximately 80 percent of its revenues from the Americas region. In combination, the Company
earns around 60 percent of its revenues in the US and 35 percent from EMEA. Not surprisingly,
Group Management and key employees are also balanced along similar lines, with a substantial
majority of potential LTIP participants based out of the US. In fact, less than 10 percent of employees

and only one member of group management is working out of Sweden.

Cint ér dirvid ett globalt bolag som dr noterat i Stockholm, med anstéllda som é&r lokaliserade
i 16 kontor i Nord- och Sydamerika, EMEA, Asien och Australien. Som ett snabbvéixande
bolag som forlitar sig pa att attrahera och behélla talanger fran den internationella
talangpoolen for techindustrin, s har utmaningen f6r Bolaget varit att skapa ett
incitamentsprogram som balanserar vad anstéllda rimligen kan forvénta sig med de
begrénsningar som foljer av att vara ett bolag noterat pa Nasdaq Stockholm. I syfte att hitta
en lamplig 16sning engagerade Cint globala ersittningsradgivare under varen 2022 och
triaffade ett antal institutionella investerare, inklusive nio av de tio stOrsta investerarna,
representerade mer &n 50 procent av aktieigandet i Bolaget, samt sa kallade proxy advisors i
september och november for att inhdmta synpunkter.

Within this context, Cint is a global company listed in Stockholm with staff working out of 16 offices
across the Americas, EMEA, Asia and Australia. With a rapidly growing company that relies on
attracting and retaining from the borderless talent pool of the tech industry, the challenge for the
Company in building an incentive program has been centred around balancing what employees can
reasonably expect with the constraints of being a company listed on Nasdaq Stockholm. To find a
workable solution, Cint started engaging with global compensation experts in the spring of 2022 and
met with a group of institutional investors, including nine of the ten largest investors representing
more than 50 percent of the shareholding in the Company, and proxy advisors in September and
November to garner views.



Styrelsens foreslag till LTIP 2023 ar baserat pa Bolagets 6nskan om att ha ett enda och ett
enkelt program. Syftet med det foreslagna incitamentsprogrammet &r att belona langsiktigt
och hallbart virdeskapande till Cints aktiedgare som en del av ett konkurrenskraftigt
ersattningspaket. Det dr dven viktigt att i detta sammanhang betdnka att
incitamentsprogrammet forhéller sig till en global kontext och att Bolaget verkar i en industri
dar aktiebaserade incitament anvinds for att bade belona Gverprestationer och som en del av
den forvéantade inkomsten.

The board of directors’ proposed LTIP 2023 is based on the Company’s wish to have a single and
simple program. The purpose of the proposed incentive program is to reward the delivery of long-
term, sustainable value to Cint’s shareholders as part of a competitive total compensation package. It
is also important to recognize that this is within a context that is not only global but also within an
industry where equity incentives are used to compensate both outperformance and expected income.

LTIP 2023 foreslas som Bolagets ordinarie arliga program och, om det godkanns av
stdmman, kommer att betraktas som det &rliga programmet for rakenskapséret 2023. Om
LTIP 2023 godkénns kommer foljaktligen inget ytterligare program for rikenskapséret 2023
att foreslas for arsstimman 2023. Avsikten &r att foresla ndsta arliga program till arsstimman
2024.

The LTIP 2023 is proposed as the Company’s ordinary annual program and, if approved by the
general meeting, will be considered as the annual program for the financial year 2023 and
consequently no additional program for the financial year 2023 will in such case be proposed to the
annual general meeting 2023. The next annual program is intended to be proposed at the annual
general meeting 2024.

I enlighet med villkoren for LTIP 2023 kommer Bolaget att utan kostnad tilldela rattigheter
att forvirva aktier, sa kallade restricted stock units ("RSU:er”) till Koncernledningen och
andra anstillda ("Deltagarna”) enligt styrelsens allokeringsbeslut i enlighet med f6ljande
principer:

Subject to the terms and conditions of the LTIP 2023, the Company will award restricted stock units
(“RSUs”) free of charge to members of the Company’s Group Management and other employees (the
“Participants”) as allocated by the board of directors, pursuant to the following principles.

1. Det hogsta antalet RSU:er som fér tilldelas &r 3 761 941. Varje RSU ska beréttiga
innehavaren till en aktie i Bolaget utifran prestation (enligt beskrivningen nedan) och
fortsatt anstillning inom Cint-koncernen. Foljaktligen ska det hogsta antalet aktier
som Deltagarna kan erhalla under LTIP 2023 uppga till 3 761 941 (med forbehall for
omrékning i enlighet med villkoren for LTIP 2023).

The maximum number of RSUs that may be awarded is 3,761,941. Each RSU shall entitle the
holder to one share in the Company subject to both performance (as described below) and
continued employment within the Cint group. Accordingly, the maximum number of shares
available for the Participants under the LTIP 2023 shall be 3,761,941 (subject to
recalculation in accordance with the terms of the LTIP 2023).

2. Avsikten ar att lansera LTIP 2023 och tilldela RSU:er kort efter offentliggérandet av
Bolagets bokslutskommuniké for rdkenskapsaret 2022, som for nérvarande ér
planerad att offentliggdras den 22 februari 2023, styrelsen ska dock ha ritt att
faststélla det slutliga datumet for tilldelning (”Tilldelningsdagen”). RSU:er kommer,



i enlighet med villkoren for LTIP 2023, intjanas med en tredjedel pa de forsta tre
respektive arsdagarna som infaller efter Tilldelningsdagen (vardera en ”Arsdag”),
beroende pa bade (i) prestation (enligt beskrivningen nedan) och (ii) fortsatt
anstillning. Perioden fran Tilldelningsdagen och den tredje Arsdagen refereras till
som “Intjdnandeperioden”. Styrelsen kommer att faststilla antalet intjanade RSU:er
(om négra) efter varje Arsdag. Koncernledningen méste inneha de intjinade aktierna
under hela Intjinandeperioden och har inte rtt att sélja dem, med undantag for om
forséljningen dr nodvandig for att finansiera eventuell skattebetalning till foljd av de
tilldelade aktierna enligt LTIP 2023.

The intention is to launch the LTIP 2023 and award the RSUs shortly after the publication of
the Company’s year-end report for the financial year 2022 which is currently scheduled to be
published on 22 February 2023, but the board of directors shall be authorised to in its own
discretion finally determine the date of award (the “Date of Award”). The RSUs will, subject
to the terms and conditions of the LTIP 2023, vest with one-third on each of the first three
vearly anniversaries following the Date of Award (each a “Vesting Anniversary”), subject to
both (i) performance (as described below) and (ii) continued employment. The period from
the Date of Award to the third Vesting Anniversary is referred to as the “Vesting Period”.
The board of directors will determine the number of vested RSUs (if any) after each Vesting
Anniversary. Members of Group Management are required to retain the vested shares during
the full Vesting Period and are not entitled to sell them, save for any sale needed to fund any
tax payment as a consequence of the awarded shares under the LTIP 2023.

Varje intjanad RSU ger Deltagaren ritt att erhalla en aktie i Cint i enlighet med
villkoren for LTIP 2023. Dessa villkor innefattar:

Each vested RSU entitles the Participant to receive one share in Cint, subject to the terms of
the LTIP 2023. These terms include:

a. EBITDA-marginal: Antalet intjanade RSU:er (fore eventuella omriakningar)
pa varje Arsdag beror pa nivan av uppfyllelse av det faststillda
prestationskriteriet (beskrivet nedan). Prestationskriteriet dr baserat pa den
justerade EBITDA-marginalen for rikenskapséret som infaller innan varje
Arsdag ("EBITDA-marginalen”). Nivan av uppfyllande av
prestationskriteriet kommer att avgora intjanandet i enlighet med foljande:
EBITDA margin: The number of vested RSUs (prior to any recalculations) on each
Vesting Anniversary depends on the level of fulfilment of the stipulated performance
criteria (as described below). The performance criteria is based on the adjusted
EBITDA margin for the financial year before each Vesting Anniversary
(the “EBITDA margin”). The level of fulfilment of the performance criteria will
determine the vesting in accordance with the following:

(1) inga av de RSU:er som dr foremal for intjdning pa den tillampliga
Arsdagen kommer att intjinas om EBITDA-marginalen &r ligre cin
19 procent,
none of the RSUs eligible to vest on the applicable Vesting Anniversary will
vest if the EBITDA margin is less than 19 percent;



(i) en fjardedel av de RSU:er som ar foremal for intjaning pa den
tillimpliga Arsdagen kommer att intjinas om EBITDA-marginalen
ar lika med 19 procent,
one-fourth of the RSUs eligible to vest on the applicable Vesting
Anniversary will vest if the EBITDA margin equals 19 percent;

(ii1) 100 procent av de RSU:er som ar foremal for intjaning pa den
tillimpliga Arsdagen kommer att intjinas om EBITDA-marginalen
ar lika med eller overstiger 27 procent.

100 percent of the RSUs eligible to vest on the applicable Vesting
Anniversary will vest if the EBITDA margin equals or exceeds 27 percent.

I det fall EBITDA-marginalen ar mellan prestationsnivéerna i punkt (ii) och
(ii1) ovan, dvs. en EBITDA-marginal mellan 19 och 27 procent, ska en rak
linje for intjdning mellan en fjardedel och full intjdning tilldmpas.

In case of an EBITDA margin between the performance levels set out in item (ii) and
(iii) above, i.e., an EBITDA margin between 19 and 27 percent, a straight-line
vesting between one-fourth and full vesting shall apply.

I fall av 6verprestation, dvs. att EBITDA-marginalen under ett efterfoljande
rakenskapsar 6verstiger 27 procent, sa kan de RSU:er som inte intjdnats
tidigare Arsdagar vara foremal for intjaning (”Overprestationsintjining”).
Overprestationsintjéning ska beriknas pa samma sitt som intjéiningen i rak
linje berdknas mellan prestationsnivéerna i punkt (ii) och (iii) ovan, dvs. for
varje 0,1 procent som EBITDA-marginalen dverstiger 27 procent sé intjdnas
ett motsvarande antal RSU:er som inte intjdnades for varje 0,1 procent som
EBITDA-marginalen understeg 27 procent. Overprestationsintjining
kommer séledes endast att vara mojligt om tidigare ars intjéning dr mindre
an 100 procent och det hogsta antalet intjanande RSU:er kommer inte att
overstiga 100 procent av det hogsta antalet tilldelade RSU:er.

In case of overperformance, any RSUs that did not vest at previous Vesting
Anniversaries may be subject to vesting if the EBITDA margin performance exceeds
27 percent during a subsequent financial year (“Overperformance Vesting”).
Overperformance Vesting shall be calculated on the same basis as the straight-line
vesting between item (ii) and (iii) above, i.e., for each 0.1 percent that the EBITDA
margin exceeds 27 percent, a corresponding number of RSUs will vest as was the
number of RSUs that did not vest for each 0.1 percent below the EBITDA margin of
27 percent. Accordingly, Overperformance Vesting will only be possible if the
previous year(s) vesting is less than 100 percent and the maximum vested RSUs will
not exceed 100 percent of the total number of RSUs awarded.

RSU:er som inte &r intjinade vid varje Arsdag (och inte foremal for
Overprestationsintjéining) kommer omedelbart forfalla och anses vara
forverkade utan ersdttning.

Any RSUs that are not vested at each Vesting Anniversary (and that are not subject
to Overperformance Vesting) will lapse and be deemed forfeited without
consideration.



Styrelsen ska ha ratt att besluta att alla eller vissa intjanade RSU:er ska
makuleras eller aterkrévas (sa kallad clawback) om EBITDA-marginalen ér
ett resultat av felaktigheter i den finansiella redovisningen eller grovt
tjanstefel samt kunna minska eller senareldgga intjdning av RSU:er om
EBITDA-marginalen enligt styrelsen inte dterspeglar Bolagets underliggande
affarsresultat.

The board of directors shall be entitled to determine that all or some of the vested
RSUs should be cancelled or reclaimed (clawback) if the EBITDA margin outcome
is the result of misstatement of the financial accounts or gross misconduct as well as
reduce or delay vesting of RSUs if the EBITDA margin outcome does not reflect the
underlying business performance of the Company as determined by the board of
directors.

b. Fortsatt anstillning: Villkoren for LTIP 2023 innehaller ett villkor om
Deltagarens fortsatta anstdllning inom Cint-koncernen under
Intjanandeperioden, inklusive, for undvikande av tvivel, kravet for
Koncernledningen att inneha de intjinade aktierna (styrelsen ska ha rétt att
avsta fran detta villkor under vissa omstandigheter, t.ex. om Deltagarens
anstillning avslutas till f6ljd av langvarig sjukdom).

Continued employment: The terms of the LTIP 2023 includes a condition of the
Participant’s continued employment within the Cint group during the Vesting
Period, including for the avoidance of doubt, the requirement for Group
Management to retain vested shares (the board of directors shall be authorised to
waive this condition under certain circumstances, for example, if the Participant’s
employment is terminated as a result of long-term illness).

LTIP 2023 omfattar totalt 3 761 941 RSU:er vilka forvéntas att tilldelas cirka 90
deltagare bestdende av verkstéllande direktéren, medlemmar i Koncernledningen och
andra nyckelanstillda i enlighet med styrelsens beslut. Det hogsta antalet RSU:er
som kan tilldelas till en Deltagare, inklusive verkstillande direktoren, dr 550 000.

The LTIP 2023 comprises in total 3,761,941 RSUs which are anticipated to be awarded to
approximately 90 participants consisting of the CEO, members of Group Management and
other key employees as decided by the board of directors. The maximum number of RSUs that
can be awarded to any participant, including the CEO, will be 550,000.

Om en Deltagare #r forhindrad, efter varje Arsdag, att erhélla aktier fran intjinade
RSU:er pa grund av tillampliga lagar och regler eller till rimlig kostnad eller med
rimliga administrativa insatser av Deltagaren eller Bolaget ska styrelsen ha rétt att
besluta att helt eller delvis 16sa RSU:er kontant. Styrelsen ska ocksa ha ritt att
besluta att aktier och/eller kontanter ska innehéllas av Bolaget for att tdcka eller
underlétta betalningen av tillampliga skatter.

In the event a Participant cannot, after each Vesting Anniversary, receive shares from vested
RSUs under applicable laws or regulations or at reasonable cost or with reasonable
administrative effort by the Participant or the Company, the board of directors shall have the
right to decide to settle the RSUs wholly or partly in cash. The board of directors shall also
have the right to in its own discretion decide that shares and/or cash shall be withheld by the
Company in order to cover or facilitate the payment of applicable taxes.



6. Vid en dgarforandring av Bolaget (innebdrandes att en part, eller flera parter som
agerar i samforstand, forvérvar aktier som representerar mer dn 50 procent av
rosterna 1 Bolaget) eller vid en direkt eller indirekt Gverlatelse, dverforing eller annan
avyttring av hela eller visentliga delar av Bolagets verksamhet och tillgdngar, ska ¢j
intjainade RSU:er intjdnas pro rata i forhallande till den tid och den prestationsniva
som uppnatts enligt styrelsens bedomning vid dgarfordndringen och regleras i
enlighet med villkoren for LTIP 2023.

In the event of a change in control of the Company (meaning a party, or several parties
acting in concert, acquiring shares representing more than 50 percent of the votes in the
Company) or a direct or indirect sale, transfer or other disposal of all or substantially all of
the business and assets, any unvested RSUs shall vest pro rata to time and performance

achieved at the board of directors’ discretion through the change in control and be settled in
accordance with the terms of the LTIP 2023.

7. Styrelsen ska ha ritt att rakna om det hogsta antalet aktier (per RSU och totalt) i
hindelse av foretradesemission, fondemission, aktiesplit, omvénd aktiesplit,
utdelning eller liknande héndelser, i syfte att uppna den ursprungliga ekonomiska
avsikten med tilldelningen till Deltagarna.

The board of directors shall be entitled to recalculate the maximum number of shares (per
RSU and in total) in the event of intervening rights issues, bonus issues, share splits, reverse
share splits, dividends or similar events, with the aim to achieve the same economic intention
of the awards for the Participants.

8. For att ytterligare 6ka intressegemenskapen mellan Koncernledningen och
aktiedgare, maste varje medlem i Koncernledningen behalla minst 50 procent av de
aktier som erhalls fran intjanade RSU:er (netto efter skatt) till dess att Deltagarens
personliga aktiedgande i Bolaget motsvarar 100 procent av Deltagarens arliga
bruttoldn (200 procent for den verkstillande direktoren).

In order to further align the interests of the members of Group Management with the interests
of the shareholders, each member of Group Management shall be required to undertake to
retain a minimum of 50 percent of the shares received from vested RSUs (net after taxes)
until the Participant has built a personal ownership of shares in the Company equal to 100
percent of the Participant’s annual gross base salary (200 percent for the Chief Executive

Officer).

9. Styrelsen ska ansvara for de detaljerade villkoren och administrationen av LTIP 2023
inom ramen for detta forslag. I samband med detta ska styrelsen ha rétt att besluta
om andra villkor, t.ex. pd grund av nyrekrytering, sjukdom, funktionsvariation,
dodsfall, uppsidgning, pension, lokala regler och lagar, skattelagstiftning, eller andra
omsténdigheter som faststills av styrelsen. Styrelsen ska dessutom ha rétt att, fore
Tilldelningsdagen, besluta om att héja de prestationsbaserade grianserna for
EBITDA-marginalen och att besluta om ytterligare dndringar av LTIP 2023 under
forutséttning att sddana éndringar, enligt styrelsens bedomning, inte innebér att
kraven i LTIP 2023 sdnks for Deltagarna eller pa annat sétt innebar villkor som &r
mer formanliga for Deltagarna dn vad som framgar av detta forslag.

The board of directors shall be responsible for the detailed terms and the administration of
the LTIP 2023 within the scope and framework of this proposal. In connection therewith, the



board of directors shall be entitled to adopt different terms and conditions, e.g., due to new
recruitment, illness, disability, death, redundancy, contractual retirement, local rules and
laws, tax regulations, and other circumstances determined by the board of directors. In
addition, prior to the Date of Award the board of directors shall be authorised to establish
higher thresholds for the EBITDA margin performance criteria and make other changes to
the LTIP 2023 provided that, in the board of directors’ sole discretion, the changes do not
ease the requirements in the LTIP 2023 for the Participants or otherwise entail terms that are
more favourable for the Participants than as set out in this proposal.

10. RSU:er kommer inte ha ndgon rostrétt fore intjanandet, antalet RSU:er kommer inte
att 6ka och ingen kontant ersattning kommer att betalas ut som
utdelningsekvivalenter for intjanade RSU:er.

The RSUs will have no voting rights prior to vesting, the number of RSUs will not be
increased and no cash will be paid as dividend equivalent for vested RSUs.

11. LTIP 2023 kommer att regleras av svensk ritt.
The LTIP 2023 will be governed by Swedish law.

Leverans av aktier och s&kring
Delivery of shares and hedging

For att sékra leverans av aktier till Deltagarna i LTIP 2023 foreslér styrelsen att Bolaget
sakrar sina ataganden enligt LTIP 2023 genom att inga ett aktieswapavtal med tredje part,
enligt vilket den tredje parten ska ha ratt att i eget namn forvarva och dverléta aktier
(inklusive till Deltagarna) i enlighet med villkoren for LTIP 2023.

In order to ensure the delivery of shares to the Participants under the LTIP 2023, the board of
directors proposes that the Company can hedge its obligations under the LTIP 2023 by entering into
an equity swap arrangement with a third party, whereby the third party in its own name shall be

entitled to acquire and transfer shares (including to the Participants) in accordance with the terms
and conditions of the LTIP 2023.

Vidare foreslar styrelsen att den extra bolagsstimman beslutar att emittera hogst 4 138 135
teckningsoptioner av serie 2023/2026 (se punkt 7(b) pa den foreslagna dagordningen), vilka
ska, om det godkénns av stimman, anvéndas istéllet for det ovan beskrivna aktieswapavtalet
for att sidkra leverans av aktier till Deltagarna och tdcka kostnader (inklusive skatter och
sociala avgifter) enligt LTIP 2023.

In addition, the board of directors proposes that the general meeting resolves to issue up to 4,138,135
warrants of series 2023/2026 (see item 7(b) of the proposed agenda), which shall, if approved by the
general meeting, be used as hedge instead of the equity swap arrangement described above to ensure

delivery of shares to the Participants and cover any costs (including taxes and social security charges)
under the LTIP 2023.

Utspédningseffekt
Dilution effect

Om samtliga 4 138 135 teckningsoptioner av serie 2023/2026 utnyttjas for teckning av 4 138
135 nya aktier i Bolaget uppstar en maximal utspadningseffekt om cirka 1,94 procent. Om
metoden for leverans av aktier genom Overlatelse och utnyttjande av teckningsoptioner som
foreslas under punkten 7(b) pa den foreslagna dagordningen inte godkdnns med erforderlig



majoritet och Bolagets ataganden enligt LTIP 2023 i stéllet sdkras genom aktieswapavtalet
med tredje part, kommer ingen utspadningseffekt att uppsta.

The maximum dilution effect will be approximately 1.94 percent if all 4,138,135 warrants of series
2023/2026 are exercised for subscription of 4,138,135 new shares in the Company. If the warrant
settlement method proposed under item 7(b) of the proposed agenda is not approved with the requisite
majority and the Company’s obligations under the LTIP 2023 are settled by way of an equity swap
arrangement with a third party, no dilution effect will arise.

Kostnader
Costs

Kostnaderna for LTIP 2023 ar baserade pa IFRS 2 rapporteringsstandarder och kommer att
kostnadsforas under Intjinandeperioden. Styrelsen har gjort en preliminér kostnadsberdkning
for LTIP 2023, vilken baserats pa ett aktiepris vid tilldelningen om 59,00 SEK och en
konservativ uppskattning att tre fjardedelar av det hogsta antalet RSU:er tilldelas och
intjdnas. Baserat pa ovanstdende antaganden har virdet av varje RSU, med tillimpning av
Black & Scholes virderingsmodell, faststallts till 57,82 SEK.

The costs for the LTIP 2023 are based on the IFRS 2 reporting standards and will be amortised over
the Vesting Period. The board of directors has made a preliminary cost calculation for the LTIP 2023,
which is based on a share price at award of SEK 59.00 and that a conservative three-quarters of the
maximum number of RSUs is allocated and vested following the Vesting Period. On the basis of the
above assumptions, the value of each RSU has, using a Black & Scholes simulation model been set at
SEK 57.82.

Ovan resulterar i att den totala kostnaden for LTIP 2023 berdknas uppga till cirka 13,3
miljoner EUR totalt, exklusive kostnader for sociala avgifter. Vid full intjaning skulle
kostnaderna uppga till cirka 20 miljoner EUR. Kostnaderna for sociala avgifter berdknas pa
basis av antagandena och en érlig tillvéxt for Cint-aktien om 15 procent fram till tidpunkten
for tilldelning till cirka 1,6 miljoner EUR baserat pé att tre fjardedelar av tilldelade RSU:er
intjdnas. Vid full intjaning skulle kostnaderna for sociala avgifter uppga till cirka 2,3
miljoner EUR.

In total, the above results in expected costs for the LTIP 2023 of approximately EUR 13.3 million,
excluding costs for social security charges. With full vesting the costs would be approximately EUR 20
million. The costs for social security charges on the basis of an annual growth of the Cint share of 15
percent until the time for allocation is estimated at approximately EUR 1.6 million based on that

three-quarters of the maximum number of RSUs is vested. With full vesting the costs for social security
charges would be EUR 2.3 million.

Andra aktiebaserade incitamentsprogram i Cint
Other share-based incentive programs in Cint

Information om andra utestdende aktiebaserade program i Cint finns tillgéngligt i Bolagets
arsredovisning 2021 (se avsnittet ”Ldngsiktiga aktiebaserade incitamentsprogram’) och
Bolagets Q3-rapport 2022 (se avsnittet ”Ldngsiktiga aktiebaserade incitamentsprogram”).
De huvudsakliga villkoren finns dven tillgédngliga pa Cints hemsida www.cint.com. Férutom
vad som ar beskrivet dir finns inga andra utestdende aktiebaserade incitamentsprogram i
Cint.



For information about other share-based incentive programs in Cint, please refer to the Company’s
annual report 2021 (see section “Long-term share-based incentive programs”) and the Company’s
03 2022 report (see section “Long-term share-based incentive programs”). These main terms are
also available on Cint’s website www.cint.com. Other than as described therein there are no other
share-based incentive schemes in Cint.

Beredning av férslaget
Preparation of the proposal

LTIP 2023 har beretts av Bolagets ersattningsutskott och antagits av styrelsen.
The LTIP 2023 has been prepared by the Company’s remuneration committee and has been adopted
by the board of directors.

Bemyndigande
Authorization

Envar av styrelseledaméterna ska bemyndigas att vidta sdédana smérre justeringar till detta
beslut som kan visas erforderliga i samband med dess registrering hos Bolagsverket och
Euroclear Sweden AB samt att styrelsen ska ha rétt att vidta sddana smaérre justeringar av
LTIP 2023 som foranleds av tillampliga utlandska lagar och regler, tillamplig lag, regler,
marknadspraxis eller 1 annat fall.

Each of the members of board of directors shall be authorized to make such minor adjustments to this
resolution that may be required for the registration with the Swedish Companies Registration Office
(Sw. Bolagsverket) and Euroclear Sweden AB, and that the board of directors shall have the right to
undertake minor adjustments to the LTIP 2023 due to applicable foreign rules and laws, applicable
law, regulation, market practice or otherwise.

Intjdnande
Vesting

Enligt ersattningsreglerna fran Kollegiet for svensk bolagsstyrning ska det anges och
motiveras varfor intjdnandeperioden, alternativt tiden frén avtalets ingaende till dess att en
aktie far forvarvas, understiger tre ar.

According to the remuneration rules from the Swedish Corporate Governance Board (Sw. Kollegiet
for svensk bolagsstyrning), it should be specified and motivated why the vesting period or period from
the commencement of the agreement until a share may be acquired is less than three years.

Som framgar ovan méaste Koncernledningen inneha de intjinade aktierna under hela
Intjénandeperioden, vilken é&r tre ar, och uppfyller dérmed kravet i ersattningsreglerna.
As set out above, members of Group Management are required to hold vested shares for the full
Vesting Period which is three years, and thus fulfils the requirement in the remuneration rules.

For 6vriga Deltagare, fraimst i USA och andra ldnder i Europa dn Sverige, intjanas RSU:er i
LTIP 2023 med en tredjedel varje Arsdag och Intjinandeperioden ir foljaktligen delvis
kortare én tre ar. Skilet for att ha en kortare Intjinandeperiod &n tre &r for 6vriga Deltagare ar
for att sdkerstélla att Bolaget har ett konkurrenskraftigt arbetsgivarerbjudande samt att mota
krav fran arbetstagare pa den internationella techmarknaden vilka dr avgdrande for Bolagets
framtida framgang och utveckling.

For other Participants, mainly located in the US and European countries other than Sweden, the RSUs
for the LTIP 2023 vest with one-third on each Vesting Anniversary and the Vesting Period is
accordingly partly shorter than three years. The reason for having a shorter Vesting Period than three



years for other Participants is to ensure that the Company has a competitive offer as an employer and
to meet the requirements of international tech talent which is instrumental for the Company’s future

success and development.

Beslutsmajoritet

Majority requirement

Ett beslut 1 enlighet med styrelsens forslag om inrdttande av LTIP 2023 under punkt 7(a) pa
den foreslagna dagordningen kraver stod fran aktiedgare som representerar minst hilften av
de avgivna rdsterna vid stimman.

A resolution in accordance with the board of directors’ proposal regarding the establishment of the
LTIP 2023 under this item 7(a) of the proposed agenda requires support from shareholders
representing more than half of the votes cast at the general meeting.

k ok ok

Stockholm, december/December 2022
Cint Group AB (publ)
Styrelsen
The board of directors



Punkt 7(b): Styrelsens forslag till leverans av aktier enligt LTIP 2023 genom
emission och Overlatelse av teckningsoptioner av serie 2023/206

Item 7(b): The board of directors’ proposal for delivery of shares under the LTIP 2023
through an issue and transfer of warrants of series 2023/2026

For att sikra Bolagets skyldighet att leverera aktier inom ramen for LTIP 2023 foreslar
styrelsen att stimman beslutar om en emission och overlatelse av teckningsoptioner av serie
2023/2026 i Bolaget pé foljande villkor. Styrelsen dr av uppfattningen att emission och
overlatelse av teckningsoptioner &r att foredra framfor aktieswapavtalet med tredje part
beskrivet under punkt 7(a) pa den foreslagna dagordningen eftersom kostnaderna for ett
aktieswapavtalet ar visentligt hogre dn kostnaderna for att emittera och Gverlata
teckningsoptioner. Om stdmman beslutar att anta den foreslagna metoden for leverans av
aktier genom Overlatelse och utnyttjande av teckningsoptioner under punkt 7(b) pa den
foreslagna dagordningen med erforderlig majoritet har styrelsen for avsikt att inte anvanda
sig av det foreslagna uppldgget med ingdende av ett aktieswapavtal under punkt 7(a) pa den
foreslagna dagordningen.

In order to secure the Company’s obligation to deliver shares under the LTIP 2023, the board of
directors proposes that the general meeting resolves to issue and transfer warrants of series
2023/2026 in the Company on the following terms and conditions. The board of directors considers
the warrant settlement method to be the preferred alternative to the equity swap arrangement with a
third party included in item 7(a) of the proposed agenda since the costs for an equity swap
arrangement are significantly higher than the costs for issuing and transferring warrants. If the
general meeting resolves to approve the proposed warrant settlement method under item 7(b) of the
proposed agenda with the requisite majority, the board of directors intends to not utilise the equity
swap arrangement proposed under item 7(a) of the proposed agenda.

1. Hogst 4 138 135 teckningsoptioner av serie 2023/2026 ska emitteras.
A maximum of 4,138,135 warrants of series 2023/2026 shall be issued.

2. Ritten att teckna teckningsoptionerna ska, med avvikelse fran aktiedgarnas
foretradesratt, endast tillkomma ett av heldgt dotterbolag till Cint ("Dotterbolaget”),
med réitt och skyldighet att forfoga 6ver teckningsoptionerna i enlighet med Bolagets
skyldigheter inom ramen for LTIP 2023.

The right to subscribe for the warrants shall, with deviation from the shareholders’ pre-
emptive rights, only vest with a wholly owned subsidiary of Cint (the “Subsidiary”), with the

right and obligation to dispose of the warrants in accordance with the Company’s obligations
under the LTIP 2023.

3. Skalet till avvikelsen fran aktiedgarnas foretradesratt ar att sdkra Bolagets skyldighet
att leverera aktier och tacka eventuella kostnader (inklusive skatter och sociala
avgifter) inom ramen for LTIP 2023.

The reason for the deviation from the shareholders’ pre-emptive rights is to secure the

Company’s obligations to deliver shares and to cover any costs (including taxes and social
security charges) under the LTIP 2023.



10.

11.

Teckning av teckningsoptionerna ska ske pa en separat teckningslista senast den

30 april 2023.

Subscription for the warrants shall take place on a separate subscription list not later than on
30 April 2023.

Teckningsoptionerna ska ges ut till Dotterbolaget vederlagsfritt.

The warrants shall be issued to the Subsidiary without consideration.

Varje teckningsoption ska ge innehavaren rétt att teckna en ny aktie i Bolaget.
Utnyttjandepriset for teckning av aktier med stdd av teckningsoptionerna ska
motsvara aktiens kvotvérde.

Each warrant shall entitle the holder to subscribe for one new share in the Company. The
exercise price for subscription for shares based on the warrants shall correspond to the
quota value.

Teckningsoptionerna kan utnyttjas under perioden fran och med den 1 maj 2023 till
och med den 31 december 2026.

The warrants may be exercised during the period from and including 1 May 2023 up to and
including 31 December 2026.

De nya aktierna ska ge ratt till utdelning for férsta gangen pa den avstamningsdag for
utdelning som infaller efter det att teckning har verkstéllts.

The new shares shall carry rights to dividends for the first time on the record date for
dividends that occurs after subscription has been effected.

Teckningskursen och det antal aktier som varje teckningsoption berittigar till
teckning av kan bli foremal for omrékning i vissa fall enligt de fullstédndiga villkoren
for teckningsoptionerna.

The subscription price and the number of shares for which each warrant entitles subscription
may be recalculated under certain circumstances as set forth in the complete terms and
conditions for the warrants.

Vid utnyttjande av samtliga 4 138 135 teckningsoptioner kommer Bolagets
aktiekapital att oka med 413 813,5 SEK (baserat pa ett kvotvarde om 0,1 SEK). Om
teckningskursen Gverstiger aktiens kvotvarde ska det Gverskjutande beloppet tillforas
den fria 6verkursfonden.

Upon exercise of all 4,138,135 warrants, the Company’s share capital will increase by SEK
413,813.5 (based on a quotient value of SEK 0.1). If the subscription price exceeds the
quotient value of the shares, the excess amount shall be allotted to the non-restricted
statutory reserve (Sw. den fria 6verkursfonden).

Dotterbolaget far, i enlighet med villkoren for LTIP 2023, 6verldta hogst 4 138 135
teckningsoptioner (a) vederlagsfritt till Deltagarna (och/eller tredje part) i syfte att
mojliggora leverans av aktier i Bolaget inom ramen for LTIP 2023, och (b) till ett
pris som motsvarar teckningsoptionernas marknadsvérde, faststéllt enligt en
vedertagen virderingsmodell, till tredje part i syfte att ticka eventuella kostnader
(inklusive skatter och sociala avgifter) inom ramen for LTIP 2023.

The Subsidiary may, pursuant to the terms of the LTIP 2023, transfer up to 4,138,135
warrants (a) free of charge to Participants (and/or a designated third party) for the purpose



of enabling the delivery of shares in the Company under the LTIP 2023 and (b) at a price
equal to the fair market value of the warrants as determined using a customary valuation
method to a designated third party for the purpose of covering any costs (including taxes and
social security charges) under the LTIP 2023.

12. De fullstandiga villkoren for teckningsoptionerna framgéar av ”Villkor for
teckningsoptioner av serie 2023/2026 avseende nyteckning av aktier i Cint Group AB
(publ)”, Bilaga 2A.

The complete terms and conditions for the warrants are set out in “Terms and conditions for
warrants of series 2023/2026 regarding subscription for shares in Cint Group AB (publ)”,

Appendix 24.

13. Envar av styrelsens ledaméter, verkstillande direktéren, CFO, chefsjurist eller den
som nagon av dem utser, bemyndigas att vidta de smérre dndringar i beslutet som
kan visa sig erforderliga i samband med registrering av beslutet hos Bolagsverket
eller Euroclear Sweden AB.

Each of the board members, the CEO, CFO, General Counsel or whomever appointed by any
of them, is authorised to make those minor changes to the resolution that may prove to be
necessary in connection with registration of the resolution with the Swedish Companies
Registration Office or Euroclear Sweden AB.

En avskrift av Bolagets bolagsordning och handlingarna enligt 14 kap. 8 § aktiebolagslagen
finns tillgéingliga hos Bolaget och pa Bolagets webbplats, www.cint.com.

A transcript of the Company’s articles of association and the documents referred to in Chapter 14,
Section 8 of the Swedish Companies Act are available at the Company and on the Company’s website,
www.cint.com.

Emission och dverlatelse av teckningsoptioner enligt detta forslag ska vara villkorat av att
den extra bolagsstdmman beslutar att inrdtta LTIP 2023 i enlighet med styrelsens forslag
under punkten 7(a) p& den foreslagna dagordningen.

The issue and transfer of warrants pursuant to this proposal shall be conditional upon that the general
meeting resolves to establish the LTIP 2023 in accordance with the board of directors’ proposal under
item 7(a) of the proposed agenda.

Ett beslut i enlighet med styrelsens forslag kraver stdd fran aktiedgare som representerar
minst nio tiondelar av sévél de avgivna rosterna som de vid stimman foretrddda aktierna.

A resolution in accordance with the board of directors’ proposal requires support from shareholders
representing not less than nine-tenths of both the votes cast and the shares represented at the general

meeting.

* ok ok

Stockholm, december/December 2022
Cint Group AB (publ)
Styrelsen
The board of directors



Bilaga 2A / Appendix 2A

Villkor for teckningsoptioner av serie 2023/2026 avseende nyteckning av aktier
i Cint Group AB (publ)

Terms and conditions for warrants of series 2023/2026 regarding subscription for
shares in Cint Group AB (publ)

[Se separat document / See separate document]



Villkor for teckningsoptioner serie 2023/2026
avseende nyteckning av aktier i
Cint Group AB (publ)

Terms and conditions for warrants series 2023/2026
regarding subscription for shares in
Cint Group AB (publ)
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Definitioner / Definitions

I dessa villkor ska foljande begrepp ha den innebdrd som anges nedan, vilken
ska gilla oavsett om de uttrycks som singular eller plural.

Capitalized terms used herein shall have the following meaning, which shall
be equally applicable to the singular and plural form of such terms.

”Aktier” avser aktier i Bolaget.
"Shares” means shares in the Company.
”Bolaget” avser Cint Group AB (publ), org.nr. 559040-
“Company” 3217.
means Cint Group AB (publ), Reg. No. 559040-
3217.
“Euroclear” avser Euroclear Sweden AB eller motsvarande
"Euroclear” institut enligt lagen (1998:1479) om

vardepapperscentraler och kontoforing av
finansiella instrument.

means Euroclear Sweden AB or a similar
account-keeping institution according to the
Swedish Central Securities Depositories and
Financial Instruments Accounts Act (Sw. lagen

om virdepapperscentraler och kontoforing av
finansiella instrument, SF'S 1998:1479).

“Styrelsen” avser Bolagets styrelse fran tid till annan.

“Board” means the board of directors of the Company
from time to time.

”Teckning” avser tecknande av Aktier i enlighet med dessa

“Subscription” villkor.

means the subscription of Shares pursuant to
these terms.

“Teckningskurs” definieras nedan i punkt 5.1.
“Subscription Price” s defined in 5.1 below.

”Teckningsoption” avser en rtt att teckna nya Aktier mot betalning i
“Warrant” enlighet med dessa villkor.
means a right to subscribe for Shares against
payment in accordance with these terms.
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“Teckningsoptions-  avser innehavare av en Teckningsoption.
innehavare” means a holder of a Warrant.
“Warrant Holder”

“Teckningsperioden” definieras nedan i punkt 4.1.
“Subscription is defined below in 4.1.
Period”

Teckningsoptioner / Warrants

Antalet Teckningsoptioner i serie 2023/2026 uppgar till hogst 4 138 135.
The number of Warrants of series 2023/2026 is no more than 4,138,135.

Registrering av Teckningsoptioner / Registration of Warrants

Teckningsoptionerna ska registreras av Euroclear i ett avstimningsregister
enligt 4 kap. lagen (1998:1479) om vérdepapperscentraler och kontoforing av
finansiella instrument eller om Styrelsen sa beslutar, representeras av
teckningsoptionsbevis.

The Warrants shall be registered with Euroclear in a securities register
according to the Swedish Central Securities Depositories and Financial
Instruments Accounts Act (1998:1479), Chapter 4, or, if the Board so
decides, be represented by warrant certificates.

Registreringsétgirder som avser Teckningsoptionsinnehavares
vardepapperskonto, genomfors av Bolaget anlitad bank eller annat
kontoforande institut.

Registrations pertaining to the securities account of the Warrant Holder, are
made by the bank engaged by the Company or other account keeping
institute.

Ratt att teckna nya aktier / The right to subscribe for new shares

Teckning av Aktier med stdd av Teckningsoptioner i serie 2023/2026 kan ske
under en teckningsperiod frdn och med 1 maj 2023 till och med den

31 december 2026 ("Teckningsperioden”).

Subscription for Shares by the exercise of Warrants of series 2023/2026 can
be made during the subscription period from and including 1 May 2023 up to
and including 31 December 2026 (“Subscription Period”).

Ar Teckningsoptionsinnehavare forhindrad att teckna aktier under den period
som anges 1 denna punkt 4 pa grund av bestimmelser enligt lag kan Bolaget
medge att sddan Teckningsoptionsinnehavare istéllet far teckna aktier sa snart
denne inte ldngre dr forhindrad att gora det.

If a Warrant Holder is prohibited from Subscription during the period set out
in this Section 4 due to restrictions pursuant to law, the Company may
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6.2

6.3

instead permit Subscription as soon as such Warrant Holder is no longer
prohibited from Subscription.

Varje Teckningsoption berdttigar innehavaren att Teckna en (1) Aktie i
Bolaget. Om efter omrikning eller annan sddan héndelse en Teckningsoption
berittigar till Teckning av mindre @n en (1) Aktie har innehavaren dock rétt
att utnyttja fler Teckningsoptioner for att Teckna en (1) Aktie.

Each Warrant entitles to Subscription for one (1) Share in the Company. If
following re-calculation or any other such event a Warrant entitles to
Subscription for less than one (1) Share, the holder shall be entitled to
exercise more than one Warrant to Subscribe for one (1) Share.

Teckningskurs / Subscription Price

Teckningskursen vid Teckning ska motsvara Aktiens kvotvérde
("Teckningskursen™).

The Subscription Price shall at the time of Subscription correspond the
quotient value of the Share (“Subscription Price”).

Teckning / Subscription

Teckning sker genom att Teckningsoptionsinnehavare skriftligen till Bolaget
anmaéler det antal Aktier som 6nskas Tecknas. Anmélan om Teckning &r
bindande och kan inte aterkallas.

Subscription is exercised by the Warrant Holder by submitting to the
Company a written notification of Subscription indicating the number of
Shares that the Warrant Holder wishes to Subscribe for. A notification of
Subscription is binding and may not be revoked.

Anmilan om Teckning ska vara Bolaget tillhanda senast kl. 18.00 (svensk
tid) den dag utnyttjande sker, dock senast kl. 16.00 (svensk tid) pa
Teckningsoptionernas slutdag enligt ovan. Utnyttjande som sker efter kl.
16.00 viss dag, ska anses ha kommit Bolaget tillhanda ndstkommande dag.
Notice of Subscription must be received by the Company prior to 6 p.m.
(Swedish time) on the date of exercise, and at latest at 4 p.m. (Swedish time)
on the final date of the Subscription Period. A notice of exercise received
after 4 p.m. on any day, will be considered received by the Company on the
following day.

Inges inte anmédlan om Teckning inom i punkt 4.1 angiven tid, upphor all rétt
enligt Teckningsoptionerna att gélla.

Where a notice of Subscription is not submitted within the period set forth in
Section 4.1, any and all rights pursuant to the Warrants shall expire.

Betalning av Aktier / Payment of Shares

4(28)
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Vid anmilan om Teckning ska betalning for Aktierna omedelbart erldggas
kontant. Betalning ska ske till av Bolaget anvisat konto.

Following notification of Subscription, payment for the Shares shall be made
immediately in cash. Payment shall be made to an account designated by the
Company.

Sedan betalning for Tecknade Aktier har erlagts, verkstélls Teckning genom
att de nya Aktierna registreras. Nar registrering har skett hos Bolagsverket
blir registreringen av de nya Aktierna slutgiltig. Som framgar av punkt 10
nedan senareldggs 1 vissa fall tidpunkten for sddan registrering.

Following payment for Subscribed Shares, Subscription shall be effected
through the registration of the new Shares. Following registration with the
Swedish Companies Registration Olffice, the registration of the new Shares
will become definitive. According to Section 10 below such registration might
in certain circumstances be postponed.

Utdelning pa ny Aktie / Dividends of new Shares

Aktie som utgivits efter Teckning medfor rétt till vinstutdelning forsta gingen
pa den avstdmningsdag for utdelning som infaller ndrmast dérefter.

Shares which are issued after Subscription will entitle to dividends for the
first time at the record date for dividends occurring immediately thereafter.

Meddelanden / Notification

Meddelanden rorande Teckningsoptionerna ska tillstdllas en
Teckningsoptionsinnehavare per e-post till sdidan e-postadress som skriftligen
meddelats till Styrelsen av sddan Teckningsoptionsinnehavare (eller sadan
annan e-post- eller postadress som dr kénd for Bolaget). Om
Teckningsoptionsinnehavaren inte har meddelat ndgon e-postadress till
Styrelsen, har Bolaget ingen skyldighet att skicka meddelanden rérande
Teckningsoptionerna till sddan Teckningsoptionsinnehavare.

Notices concerning the Warrants shall be sent to a Warrant Holder by email
to the email address notified in writing to the Board by such Warrant Holder
(or such other email or postal address that the Company is aware of). The
Company shall not have any obligation to send any notices concerning the
Warrants to any Warrant Holder who has not notified any email address to
the Board.

Omrakning av Teckningskurs och antalet Aktier m m / Re-
calculation of the Subscription Price and the number of Shares
etc.

Betriaffande den rétt som ska tillkomma Teckningsoptionsinnehavare i1 de
situationer som anges nedan ska det nedanstdende gilla. Oaktat det



nedanstdende ska Teckningskursen vid Teckning aldrig avvika fran Aktiens
kvotvirde.

The following shall apply with respect to the rights that the Warrant Holders
shall be entitled to in the event of the circumstances set forth below.
Notwithstanding the below, the Subscription Price at Subscription shall never
deviate from the quotient value of the Share.

Vid fondemission ska Teckning, som pakallas pd sédan tid att aktietilldelning
inte kan verkstdllas senast i samband med kallelsen till den bolagsstimma
som ska prova fragan om fondemission, verkstéllas forst sedan stimman
beslutat om fondemission. Aktier som emitteras pd grund av Teckning som
verkstills efter beslutet om fondemission omfattas inte av beslut om
fondemission. Slutlig registrering sker forst efter avstimningsdagen for
fondemissionen.

Where the Company carries out a bonus issue of shares, Subscription shall
be effected, where a notification of Subscription is made at such time that it
cannot be effected on or before notice to convene the general meeting which
resolves to carry out the share issue, after a resolution has been adopted by
the general meeting in respect thereof. Shares which are issued pursuant to
Subscription effected after the adoption of a resolution approving the bonus
issue will not entitle the holder thereof to participate in the bonus issue.
Definitive registration shall only take place after the record date for the
bonus issue.

Vid Teckning som verkstills efter beslutet om fondemission ska en
omrékning ske av dels det antal Aktier vartill varje Teckningsoption
berittigar, dels Teckningskursen. Omrikningen utfors av Bolaget enligt
foljande formler:

In connection with Subscriptions effected after the adoption of the resolution
to carry out the bonus issue, a re-calculated Subscription Price and a re-
calculated number of Shares which each Warrant entitles the Warrant Holder
to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall be made by the
Company according to the following formulas:

foregaende Teckningskurs x antalet
omriknad Teckningskurs = Aktier fore fondemissionen

antalet Aktier efter fondemissionen

foregaende antal Aktier, vartill varje
Teckningsoption berittigar till
teckning av x antalet Aktier efter
fondemissionen

6(28)
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omréknat antal Aktier som varje antalet Aktier fore fondemissionen
Teckningsoption berittigar till
Teckning av =
previous Subscription Price x the
number of Shares prior to the bonus
re-calculated Subscription Price =  issue

the number of Shares after the bonus
issue

previous number of Shares which the
Warrant entitled the Warrant Holder

re-calculated number of Shares for subscribe for x the number of

which each Warrant entitles to Shares after the bonus issue

Subscription =

number of Shares prior to the bonus
issue

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen liksom omrédknat antal Aktier
som varje Teckningsoption berdttigar Teckning av, faststélls av Bolaget
snarast mojligt efter bolagsstimmans beslut om fondemission men tillimpas
forst efter avstimningsdagen for emissionen.

The Subscription Price and the number of Shares re-calculated in
accordance with the above shall be determined by the Company as soon as
possible following the adoption by the general meeting of the resolution to
carry out the bonus issue but shall be applied only after the record date for
the share issue.

Genomfor Bolaget en sammanldggning eller uppdelning (split) av Aktierna,
ska moment 0 ovan dga motsvarande tillimpning, i vilket fall
avstdmningsdagen ska anses vara den dag da sammanlidggningen eller
uppdelningen verkstills av Euroclear pd begiran av Bolaget.

Where the Company carries out a consolidation or a share split, subsection 0
above shall apply correspondingly, in which case the record date shall be
deemed to be the date on which the consolidation or share split, upon request
by the Company, is effected by Euroclear.

Genomfor Bolaget en nyemission med foretradesréatt for aktiedgarna att
teckna nya Aktier mot kontant betalning eller betalning genom kvittning - ska
foljande gilla:

Where the Company carries out a new issue of shares subject to the pre-
emptive rights of the shareholders to subscribe for new Shares in exchange
for cash payment or payment through set-off of claims against the Company,
the following shall apply:
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Beslutas emissionen av Styrelsen, under forutsittning av
bolagsstimmans godkinnande eller med stdd av bolagsstimmans
bemyndigande, ska i beslutet om emissionen anges den senaste dag da
Teckning ska vara verkstdlld for att Aktie, som tillkommit genom
Teckning, ska medfora ritt att delta i emissionen.

Where the Board resolves to carry out the share issue contingent upon
the approval of or pursuant to authorization by the general meeting,
the resolution of the share issue shall set forth the last date on which
Shares issued pursuant to Subscription entitle the Warrant Holders to
participate in the share issue.

Beslutas emissionen av bolagsstimman, ska Teckning, som pékallas pa
sadan tid att den inte kan verkstdllas senast pd sjétte bankdagen fore
den bolagsstimma som ska prova frdgan om nyemission, verkstéllas
forst sedan stimman beslutat om emission. Aktier som emitteras pa
grund av nyteckning som verkstélls efter emissionsbeslutet ger inte rtt
att delta i nyemissionen. Slutlig registrering sker forst efter
avstdmningsdagen for nyemissionen.

Where the general meeting resolves to carry out the share issue,
Subscription shall be effected, where application for Subscription is
made at such time that it cannot be effected on or before the sixth
business day prior to the general meeting which resolves to carry out
the share issue, after the resolution on the share issue by the general
meeting. Shares which issued as a consequence of such Subscription
will not entitle the holders to participate in the new issue. Definitive
registration shall only take place after the record date for the new
issue.

Vid Teckning som verkstills pa sadan tid att rétt till deltagande 1
nyemissionen inte uppkommer, ska en omrikning ske dels av
Teckningskursen, dels av det antal Aktier vartill varje Teckningsoption
berdttigar. Omrékningen utfors av Bolaget enligt foljande formler.

In connection with Subscriptions which are effected at such time that no right
to participate in the share issue arises, a re-calculated Subscription Price
and a re-calculated number of Shares which each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall
be made according to the following formulas:

foregdende Teckningskurs x Aktiens

) enomsnittskurs under den 1

omréknad Teckningskurs = g L . .
emissionsbeslutet faststillda tecknings-

tiden (Aktiens genomsnittskurs)




omraknat antal Aktier, som
varje Teckningsoption beréttigar
till Teckning av =

Recalculated Subscription Price

re-calculated number of Shares
for which each Warrant entitles
to Subscription =

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det
pa grundval dédrav framrdknade
teoretiska virdet pa teckningsritten

foregdende antal Aktier, som varje
Teckningsoption berittigar till
Teckning av x Aktiens
genomsnittskurs 6kad med det pa
grundval dirav framriknade teoretiska
vérdet pd teckningsrétten

Aktiens genomsnittskurs

previous Subscription Price x the
average market price of the Share
during the Subscription Period set
forth in the resolution approving the
issue (the average Share price)

average Share price increased by the
theoretical value of the subscription
right calculated on the basis thereof

previous number of Shares which the
Warrant entitled the Warrant Holder
to subscribe for x the average Share
price increased by the theoretical
value of the subscription right
calculated on the basis thereof

the average Share price

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det for varje

borsdag under teckningstiden framréknade medeltalet av den under dagen

noterade hogsta och lagsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholms officiella

kurslista. I avsaknad av notering av betalkurs ska istillet den som slutkurs

noterade kdpkursen ingd i berdkningen. Dag utan notering av vare sig

betalkurs eller kopkurs ska inte ingé i berdkningen.

The average Share price shall be deemed to be equivalent to the average of

the calculated average values, for each trading day during the subscription

period, of the highest and lowest transaction price according to Nasdaq

Stockholm'’s official price list. In the event no transaction price is quoted, the

last bid price which is quoted as the closing price for such date shall form the

basis of the calculation. Days on which neither a transaction price nor a bid

price is quoted shall be excluded from the calculation.

9(28)
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Det teoretiska vérdet pa teckningsritten framréknas enligt f6ljande formel:
The theoretical value of the subscription right shall be calculated according
to the following formula:

det antal nya Aktier som hogst kan

komma att utges enligt

emissionsbeslutet x Aktiens
teckningsrittens virde = genomsnittskurs minus

emissionskursen for den nya Aktien

antalet Aktier fore emissionsbeslutet.

the maximum number of new Shares
that may be issues according to the
resolution approving the issue x the

value of subscription right = average Share price reduced by the
Subscription Price of the new Share

number of Shares prior to the adoption
of the resolution approving the issue.

Uppstar hirvid ett negativt vérde, ska det teoretiska vérdet pa teckningsritten
bestdmmas till noll.

In the event there is a negative value arising from the above-stated
calculation, the theoretical value of the subscription right shall be deemed to
be zero.

Den enligt ovan omrdknade Teckningskursen och omrdknat antal Aktier
faststélls av Bolaget tva bankdagar efter teckningstidens utgang och ska
tillimpas vid Teckning, som verkstills darefter.

The re-calculated Subscription Price and re-calculated number of Shares as
set forth above shall be determined by the Company two banking days after
the expiration of the subscription period and shall apply to Subscriptions
made thereaffter.

Teckning verkstélls ej under tiden frén emissionsbeslutet till den dag da den
omriknade Teckningskursen faststillts enligt vad ovan sagts.

Subscription will not be effected during the period from the date of the
resolution approving the issue until the date of the determination of the re-
calculated Subscription Price in accordance with the above.

Genomfor Bolaget en emission av teckningsoptioner enligt 14 kap
aktiebolagslagen eller konvertibler enligt 15 kap aktiebolagslagen — med
foretradesratt for aktieigarna och mot kontant betalning eller kvittning eller,
vad giller Teckningsoptioner, utan betalning — ska betrdffande rétten till
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deltagande i emissionen bestimmelserna i moment C forsta stycket i och ii
tillimpas p& motsvarande sétt.

Where the Company carries out an issue of warrants pursuant to Chapter 14
of the Swedish Companies Act or convertible bonds pursuant to Chapter 15
of the Swedish Companies Act subject to the pre-emptive rights for
shareholders to subscribe for new Shares in exchange for a cash payment or
by set-off, or as regards Warrants, without payment — the provisions
regarding the right of participation contained in subsection C, first
paragraph, i and ii shall apply correspondingly.

Vid Teckning som verkstills pa sadan tid att rétt till deltagande i emissionen
inte uppkommer ska en omrékning ske dels av Teckningskursen, dels av antal
Aktier vartill varje Teckningsoption berittigar. Omrékningen utfors av
Bolaget enligt f6ljande formler:

In the event of Subscriptions which are effected at such time that no right to
participate in the share issue arises, a re-calculated Subscription Price and a
re-calculation of the number of Shares which each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for shall be applied. The re-calculations shall
be made by the Company according to the following formulas:

foregdende Teckningskurs x Aktiens
genomsnittskurs under den i
emissionsbeslutet faststillda teck-

omrdknad Teckningskurs = ningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs kad med
teckningsrittens virde

foregdende antal Aktier som varje

Teckningsoption berittigar till

omréknat antal Aktier, som varje eckning av x Aktiens

Teckningsoption berittigar till genomsnittskurs Skad med

Teckning av = teckningsriittens virde

Aktiens genomsnittskurs

previous Subscription Price x the
average market price of the Share

during the subscription period set

re-calculated Subscription Price forth in the resolution approving the

issue (the average Share price)

average Share price increased by the
value of the subscription right.
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previous number of Shares that each

re-calculated number of Shares, ~ Warrant entitles to Subscription for x

for which each Warrant entitles ~ the average Share price increased by
to Subscription = the value of the subscription right

average Share price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med vad som angivits i
momentet C ovan.

The average Share price shall be calculated in accordance with the
provisions set forth in subsection C above.

Teckningsrittens virde ska anses motsvara genomsnittet av det for varje
borsdag under teckningstiden framréknade medeltalet av den under dagen
noterade hogsta och lagsta betalkursen vid affdrer i teckningsritter enligt
Nasdaq Stockholms officiella kurslista. I avsaknad av notering av betalkurs
ska i stéllet den som slutkurs noterade kopkursen inga i berdkningen. Noteras
varken betalkurs eller kopkurs under viss eller vissa dagar, ska vid
berdkningen av teckningsréttens virde bortses frén sddan dag.

The value of a subscription right shall be deemed to be equivalent to the
average of the calculated average values, for each trading day during the
subscription period, of the highest and lowest transaction price according to
Nasdagq Stockholm’s official price list. In the event no transaction price is
quoted, the bid price which is quoted as the closing price shall form the basis
of the calculation. Days on which neither a transaction price nor a bid price
is quoted shall not be included for the purposes of the calculation.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omrdknat antal Aktier
faststélls av Bolaget tva bankdagar efter teckningstidens utgang och ska
tillimpas vid Teckning som verkstédlls dérefter.

The re-calculated Subscription Price and re-calculated number of Shares as
set forth above shall be determined by the Company two banking days after
the expiration of the subscription period and shall apply to purchases made
thereafter.

Teckning verkstélls under tiden frdn emissionsbeslutet till den dag den
omriknade Teckningskursen faststillts, enligt vad ovan sagts.

Subscription will be effected during the period from the date of the resolution
approving the issue until the date of the determination of the re-calculated
Subscription Price in accordance with the above.

Skulle Bolaget i andra fall 4n som avses i moment 0—D ovan rikta ett
erbjudande till aktiedgarna att, med foretradesritt enligt principerna i 13 kap
1 § aktiebolagslagen, av Bolaget forvirva virdepapper eller réttighet av ndgot
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slag eller besluta att, enligt ovan ndmnda principer, till aktieigarna utdela
sadana vérdepapper eller réttigheter utan vederlag, ska vid Teckning, som
pakallas pé sadan tid, att ddrigenom erhéllen Aktie inte medfor ratt till
deltagande i erbjudandet omrékning ske dels av Teckningskursen, dels av det
antal Aktier vartill varje Teckningsoption berittigar. Omrakningen utfors av
Bolaget enligt f6ljande formler:

In the event the Company, under circumstances other than those set forth in
subsections 0—D above, directs an offer to the shareholders, based upon pre-
emptive rights pursuant to the principles set forth in Chapter 13, section I of
the Companies Act, to purchase securities or rights of any kind from the
Company or where the Company resolves, pursuant to the above-stated
provisions, to distribute to its shareholders such securities or rights without
consideration, a re-calculated Subscription Price and a re-calculated number
of Shares which each Warrant entitles the Warrant Holder to purchase shall
be applied in conjunction with subscriptions which are effected at such time
that Shares acquired as a consequence thereof do not entitle the Warrant
Holder to participate in the offer. Re-calculations shall be made by the
Company according to the following formulas:

foregdende Teckningskurs x Aktiens
genomsnittskurs under den i
erbjudandet faststéillda
anmailningstiden (Aktiens

omréknad Teckningskurs = genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med
vérdet av rétten till deltagande i
erbjudandet (deltaganderittens virde)

foregdende antal Aktier som varje

Teckningsoption berittigar till

omréknat antal Aktier, som varje T, ckning av x Aktiens

Teckningsoption berittigar till genomsnittskurs okad med

Teckning av = deltaganderiittens virde

Aktiens genomsnittskurs

previous Subscription Price x the
re-calculated Subscription Price  average market price of the Share
= during the acceptance period set forth
in the offer (average Share price)




average Share price increased by the
value of participation in the offer
(value of the participation right

previous number of Shares for which

re-calculated number of Shares, each Warrant entitles to Subscription
for which each Warrant entitles to % the average Share price increased
Subscription = by the value of the participation right

average Share price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med vad som angivits i moment
C ovan.

The average Share price shall be calculated in accordance with the
provisions set forth in subsection C above.

Deltaganderittens virde ska anses motsvara genomsnittet av det for varje
borsdag under teckningstiden framréknade medeltalet av den under dagen
noterade hogsta och lagsta betalkursen enligt Nasdaq Stockholms officiella
kurslista. I avsaknad av notering av betalkurs ska i stéllet den som slutkurs
noterade kdpkursen ingd i berdkningen. I avsaknad av notering av betalkurs
eller kdpkurs under viss eller vissa dagar, ska vid berékningen av
deltaganderittens vérde bortses fran sddan dag.

The value of the participation right shall be deemed to be the average of the
calculated average values, for each trading day during the relevant period, of
the highest and lowest transaction price according to Nasdaq Stockholm’s
official price list. In the event no transaction price is quoted, the bid price
which is quoted as the closing price for such date shall form the basis of the
calculation. Days on which neither a transaction price nor a bid price is
quoted shall not be included for the purposes of the calculation.

For det fall att handel med deltaganderitter som avses i foregaende stycket ¢j
dgt rum, ska omrikningen av Teckningskursen och det antal Aktier som varje
Teckningsoption berittigar till Teckning av, ske med tillampning sa 14ngt
mojligt av de principer som anges ovan i detta moment E, varvid foljande ska
gilla. Om notering sker av de véardepapper eller réttigheter som erbjuds
aktiedgarna, ska vérdet av rétten till deltagande i erbjudandet anses motsvara
genomsnittet av det for varje borsdag under 25 borsdagar frdn och med sadan
notering av hogsta och ldgsta betalkursen vid affdrer 1 dessa vardepapper eller
rittigheter vid Nasdaq Stockholm, i féorekommande fall minskat med det
vederlag som betalats for dessa i samband med erbjudandet. I avsaknad av
notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade kopkursen inga i
berdkningen. Noteras varken betalkurs eller kopkurs under viss eller vissa
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dagar, ska vid berékningen av virdet av ritten till deltagande i erbjudandet
bortses fran sddan dag. Den i erbjudandet faststdllda anmélningstiden ska vid
omréikning av Teckningskurs och antal Aktier enligt detta stycke anses
motsvara den ovan i detta stycke nimnda perioden om 25 borsdagar. Om
sadan notering ej dger rum, ska vérdet av rétten till deltagande i erbjudandet
sa langt mojligt faststdllas med ledning av den marknadsvérdesforandring
avseende Bolagets Aktier som kan bedomas ha uppkommit till foljd av
erbjudandet.

In the event trading in participation rights, as specified in the preceding
paragraph, has otherwise not taken place, a re-calculation of the
Subscription Price and a re-calculation of the number of shares which each
Warrant entitles the Warrant Holder to purchase shall be made to the extent
possible upon the application of the principles set forth above in this
subsection E, whereupon the following shall apply. Where a listing is carried
out in respect of the securities or rights which are offered to the
shareholders, the value of the right to participate in the offer shall be deemed
to be the average of the calculated average values, for each trading day
during a period of 25 trading days commencing on the first day for listing, of
the highest and lowest transaction price during the day for transactions in
these securities or rights on Nasdaq Stockholm, where applicable reduced by
any consideration paid for such securities or rights in conjunction with the
offer. In the absence of a quotation of the bid price, the closing transaction
price quoted shall form the basis of the calculation. Days on which neither a
transaction price nor a bid price is quoted shall not be included for the
purposes of the calculation. The period of notification determined in the
offer, shall at the re-calculation of the Subscription Price and the number of
Shares according to this paragraph correspond to 25 trading days as stated
above. In the event that such listing does not take place, the value of the right
to participate in the offer shall, to the extent possible, be determined based
upon the change in market value regarding the Company's Shares which is
deemed to have arisen as a consequence of the offer.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen faststélls av Bolaget snarast
mojligt efter erbjudandetidens utgéng och ska tillimpas vid Teckning som
verkstills efter det att sddant faststillande skett.

The re-calculated Subscription Price according to the above shall be
established by the Company immediately after the expiration of the period of
offer and shall be applied to Subscription made after such determination.

Teckning verkstélls ej under tiden frén beslut om erbjudande till den dag den
omréiknade Teckningskursen faststéllas enligt vad ovan sagts.
Subscription will not be effected during the period from the date of the
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resolution approving the issue until the date of the determination of the re-
calculated Subscription Price according to the above.

Genomfor Bolaget en nyemission eller emission enligt 14 eller 15 kap.
aktiebolagslagen — med foretradesritt for aktiedgarna och mot kontant
betalning eller mot betalning genom kvittning eller, vad giller
Teckningsoptioner, utan betalning — dger Bolaget besluta att ge samtliga
Teckningsoptionsinnehavare samma foretradesritt som enligt beslutet
tillkommer aktiedgarna. Dirvid ska varje Teckningsoptionsinnehavare, oaktat
salunda att Teckning ej verkstillts, anses vara dgare till det antal Aktier som
Teckningsoptionsinnehavarna skulle ha erhallit, om Teckning pa grund av
Teckningsoption verkstéllts av det antal Aktier, som varje Teckningsoption
berittigade till Teckning av vid tidpunkten for beslutet om emission.

In the event the Company carries out a new issue or an issue according to
Chapter 14 or 15 of the Swedish Companies Act — based on the pre-emptive
rights of the shareholders and against cash payment or against payment by
set-off or, in respect of Warrants, without payment — the Company may
decide to grant all Warrant Holders the same pre-emptive right as granted to
the shareholders according to the resolution. Each Warrant Holder,
notwithstanding that Subscription has not been effected, thereby will be
considered as owner of the number of Shares that the Warrant Holder would
have received, if Subscription for the number of Shares that each Warrant
entitles to has been effected at the time of the resolution on the issue.

Skulle Bolaget besluta att till aktiedgarna rikta ett sddant erbjudande som
avses i moment E ovan, ska vad i foregéende stycke sagts dga motsvarande
tillimpning; dock att det antal Aktier som Teckningsoptionsinnehavaren ska
anses vara dgare till i sadant fall ska faststéllas efter det antal Aktier, som
varje Teckningsoption berittigade till Teckning av vid tidpunkten for beslutet
om erbjudandet.

If the Company decides on a directed offer to the shareholders as described
in subsection E above, what is stated in the previous paragraph shall apply
correspondingly, however, that the number of Shares considered owned by
the Warrant Holder shall be determined based on the number of Shares that
each Warrant entitled the Warrant Holder to subscribe for at the time the
offer was resolved.

Om Bolaget skulle besluta att ge Teckningsoptionsinnehavarna foretradesratt
1 enlighet med bestimmelserna i detta moment F, ska ndgon omrakning enligt
moment C, D eller E ovan inte dga rum.

Should the Company decide to grant the Warrant Holders pre-emptive rights
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according to the provisions in this subsection F, no re-calculation according
to subsections C, D or E above shall be made.

Fattar Bolaget beslut om kontant utdelning till aktiedgarna ska
Teckningskursen och det antal Aktier som varje Teckningsoption ger ritt att
teckna omriknas av Bolaget enligt f6ljande formler:

Should the Company decide on a cash dividend to its shareholders, the
Subscription Price and a re-calculation of the number of Shares which each
Warrant entitles the holder to purchase shall be carried out by the Company
in accordance with the following formulas:

foregdende Teckningskurs x volymvégd
genomsnittlig betalkurs pa den forsta
dag som Aktien noteras utan rétt till

omréknad Teckningskurs = utdelning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med
utdelat belopp per aktie

foregdende antal Aktier som varje
Teckningsoption ger rétt att teckna x

omriknat antal Aktier = Aktiens genomsnittskurs 6kad med
utdelat belopp per Aktie

Aktiens genomsnittskurs

previous Subscription Price x the
volume-weighted average share price

on the first day the share is listed

re-calculated Subscription Price 5,4 any right to dividend (average

Share price)

average Share price increased by the
paid dividend per Share

previous number of Shares for which

the Warrant entitles the Warrant

Holder to subscribe x average Share
re-calculated number of Shares = price increased by the

paid dividend per Share

average Share price

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas med dterbetalning till aktiedigarna,
vilken minskning &r obligatorisk, ska Teckningskursen och det antal Aktier
som varje Teckningsoption ger ritt att teckna omriknas av Bolaget enligt



foljande formler:

In the event the Company’s share capital is reduced through a distribution to

the shareholders, and the reduction is compulsory, a re-calculated

Subscription Price and a re-calculation of the number of Shares which each

Warrant entitles the holder to purchase shall be carried out by the Company

in accordance with the following formulas:

omréknad Teckningskurs =

omraknat antal Aktier =

re-calculated Subscription Price

re-calculated number of Shares =

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med vad som angivits i moment

C ovan.

foregdende Teckningskurs x Aktiens
genomsnittskurs under en tid av 25
borsdagar réknat fr o m den dag da
Aktierna noteras utan rétt till
aterbetalning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det
belopp som éterbetalas per aktie

foregdende antal Aktier som varje
Teckningsoption ger rétt att teckna x
Aktiens genomsnittskurs 6kad med ett
belopp som dterbetalas per Aktie

Aktiens genomsnittskurs

previous Subscription Price x the
average market price of the Share
during a period of 25 trading days
calculated from the day on which the
Share is listed without any right to
participate in the distribution (average
Share price)

average Share price increased by the
amount distributed for each Share

previous number of Shares for which
the Warrant entitles the Warrant
Holder to subscribe x average Share
price increased by the amount
distributed for each Share

average Share price

The average Share price is calculated in accordance with the provisions set

forth in subsection C above.
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Vid omrikning enligt ovan och dir minskningen sker genom inldsen av
Aktier, ska istdllet for det faktiska belopp som &terbetalas per Aktie ett
berdknat dterbetalningsbelopp anvindas enligt foljande:

On re-calculation according to the above and where the reduction is made by
redemption of Shares, instead of the actual amount repaid per share an
estimated repayment amount shall be used as follows:

det faktiska belopp som éterbetalas
per Aktie minskat med Aktiens
genomsnittliga borskurs under en tid
av 25 borsdagar nidrmast fore den dag
beriknat aterbetalningsbelopp per ~ da Aktien noteras utan ritt till
Aktie = deltagande 1 minskningen (Aktiens
genomsnittskurs)

det antal Aktier i Bolaget som ligger
till grund for inlésen av en Aktie
minskat med talet 1

The actual amount repaid per Share
reduced by the average Share price
during a period of 25 trading days
prior to the date when the Share is

estimated repayment amount per quoted without a right to participate
Share = in the reduction (average Share
price)

the number of shares in the Company
forming the basis of the redemption
of one share reduced by the figure 1

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med vad som angivits i moment
C ovan.

The average Share price is estimated in accordance with what is stated in
subsection C above.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och antalet Aktier faststills av
Bolaget tva bankdagar efter utgdngen av den angivna perioden om 25
borsdagar och ska tillimpas vid Teckning, som verkstills dérefter.

The re-calculation of the Subscription Price and the re-calculated number of
Shares stated above shall be determined by the Company two banking days
after the expiration of the stated period of 25 trading days and shall be
applied to Subscription effected thereafter.
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Teckning verkstélls ej under tiden frdn minskningsbeslutet till och med den
dag da den omriknade Teckningskursen och det omriknade antalet Aktier
faststillts enligt vad ovan sagts.

Subscription will not be effected during the period from the date of resolution
on reduction up to and including the date when the re-calculated
Subscription Price and the re-calculated number of Shares have been
determined according to what is stated above.

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inldsen av Aktier med
aterbetalning till aktiedgarna, vilken minskning inte dr obligatorisk, eller om
Bolaget — utan att frdga dr om minskning av aktiekapital — skulle genomfora
aterkop av Aktier men dir, enligt Bolagets beddmning, atgdrden med hénsyn
till dess tekniska utformning och ekonomiska effekter, ar att jimstélla med
minskning som dr obligatorisk, ska omrékning av Teckningskursen och antal
Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till Teckning av, utforas av
Bolaget med tillimpning sd langt mojligt av de principer som anges ovan i
detta moment H.

If the share capital of the Company is reduced by redemption of Shares with
repayment to the shareholders, which reduction is not mandatory, or if the
Company — without it being a question of reduction of the share capital —
would repurchase own Shares but, in the opinion of the Company, such
repurchase with regard to its technical framing and economic effects should
be equated with a reduction which is mandatory, a re-calculation of the
Subscription Price and the number of Shares that each Warrant entitles the
Warrant Holder to subscribe for shall be made by the Company, to the extent
possible by the application of the principles stated in this subsection H.

Genomfor Bolaget atgérd som avses i denna bestimmelse 10, eller annan
liknande atgérd med liknande effekt och skulle, enligt Bolagets beddmning,
tillimpning av héarfor avsedd omrakningsformel, med hénsyn till dtgérdens
tekniska utformning eller av annat skél, ej kunna ske eller leda till att den
ekonomiska kompensation som Teckningsoptionsinnehavarna erhaller i
forhallande till aktiedgarna inte &r skélig, ska Bolaget genomfora
omréikningarna av Teckningskursen och av antalet Aktier som varje
Teckningsoption berittigar till Teckning av i syfte att omrékningarna leder
till ett skéligt resultat.

If the Company takes actions described in this section 10, or any other
similar action leading to the similar effect and, in the opinion of the
Company, the application of the re-calculation formulas stated herein, with
regard to the technical framing of the action or for some other reason, would
not be possible or lead to the economic compensation received by the
Warrant Holder in proportion to the shareholders would not be reasonable,



the Company shall carry out the re-calculations of the Subscription Price and
the number of Shares for which each Warrant entitles to Subscription for the
purpose of a reasonable result of the re-calculations.

Vid omrikning av Teckningskursen enligt ovan ska denna avrundas till
nirmast jamnt tiotal ore varvid 5 ore ska avrundas uppét. Antalet Aktier
avrundas till tva decimaler.

In conjunction with re-calculation in accordance with the above, the
Subscription Price shall be rounded to the nearest SEK 0.10, whereupon SEK
0.05 shall be rounded upwards, and the number of Shares shall be rounded to
two decimal places.

Skulle bolagsstimman godkénna en fusionsplan enligt 23 kap 15 §
aktiebolagslagen eller annan motsvarande associationsrittslig lagstiftning,
varigenom Bolaget ska uppgé i annat bolag, fir anmélan om Teckning
dérefter ej ske.

In the event the general meeting approves a merger plan in accordance with
Chapter 23, section 15 of the Companies Act or other equivalent corporate
law legislation, pursuant to which the Company is to be merged into another
company, applications for Subscription may not thereafter be made.

Senast tvd ménader innan Bolaget tar slutlig stéllning till friga om fusion
enligt ovan, ska Teckningsoptionsinnehavare genom meddelande enligt 9
ovan underréttas om fusionsavsikten. I meddelandet ska en redogorelse
lamnas for det huvudsakliga innehéllet i den avsedda fusionsplanen samt ska
Teckningsoptionsinnehavare erinras om att anmélan om Teckning ej fér ske,
sedan slutligt beslut fattats om fusion i enlighet med vad som angivits i
foregaende stycke.

Not later than two months prior to a final determination by the Company in
respect of a merger as set forth above, notice shall be given to Warrant
Holders in accordance with section 9 above in respect of the intended
merger. Such notice shall set forth the principal contents of the intended
merger plan and each Warrant Holder shall be notified that applications for
Subscription may not be made following a final decision regarding the
merger in accordance with the provisions set forth in the preceding
paragraph.

Skulle Bolaget 1dmna meddelande om planerad fusion enligt ovan, ska
Teckningsoptionsinnehavare — oavsett vad som i 4 ovan ségs om tidigaste
tidpunkt for anmélan om Teckning — dga rétt att gra anméilan om Teckning
frén den dag da meddelandet lamnats om fusionsavsikten, forutsatt att
Teckning kan verkstdllas senast pd sjétte bankdagen fore den bolagsstimma,
vid vilken fusionsplanen, varigenom Bolaget ska uppga i annat bolag ska
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godkénnas.

In the event the Company gives notice regarding a planned merger in
accordance with the above, each Warrant Holder, irrespective of that which
is set forth in section 4 above regarding the earliest time at which
applications for Subscription may be made, shall be entitled to apply for
Subscription commencing on the date on which notice is given regarding the
intended merger, provided that it is possible to effect Subscription not later
than the sixth business day prior to the general meeting at which the merger
plan, pursuant to which the Company is to be merged into another company,
is to be approved.

Upprittar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 §
aktiebolagslagen, eller annan motsvarande associationsrittslig lagstiftning,
ska foljande gilla.

If the Company makes a merger plan in accordance with Chapter 23, Section
28 of the Companies Act or other equivalent corporate law legislation, the
following shall apply.

Ager ett moderbolag samtliga Aktier i Bolaget, och offentliggdr Bolagets
styrelse sin avsikt att upprétta en fusionsplan enligt i foregdende stycke
angivet lagrum, ska Bolaget, for det fall att sista dag for anmélan om
Teckning enligt 4 ovan infaller efter sddant offentliggdrande, faststélla en ny
sista dag for anmélan om Teckning (slutdagen). Slutdagen ska infalla inom
60 dagar frin offentliggdrandet.

If the parent company owns all the Shares in the Company and the Board of
the Company announces its intention to draw up a merger plan according the
provisions of the act stated in the preceding paragraph, then the Company
shall, if the last date for Subscription according to section 4 above occurs
after such announcement, determine a new last date for notification of
Subscription (the final date). The final date shall occur within 60 days from
the announcement.

Om offentliggorandet skett 1 enlighet med vad som anges ovan i detta
moment L, ska — oavsett vad som 1 4 ovan sdgs om tidigaste tidpunkt for
anméilan om Teckning — Teckningsoptionsinnehavare dga rétt att gora sadan
anmadlan fram till slutdagen. Bolaget ska senast fyra veckor fore slutdagen
genom meddelande enligt 9 ovan erinra Teckningsoptionsinnehavarna om
denna rétt samt att anmélan om Teckning ej fér ske efter slutdagen.

In the event the announcement has been made in accordance with what is
stated in this subsection L, the Warrant Holder shall - irrespective of what is
said in section 4 above regarding the earliest date for notification of
Subscription — be entitled to make such notification up to the final date. The



Company shall not later than four weeks prior to the final date by notification
according to section 9 above remind the Warrant Holder of this right and
that notification of Subscription is not permitted after the final date.

Beslutas att Bolaget ska trdda i likvidation enligt 25 kap aktiebolagslagen fir,
oavsett likvidationsgrunden, Teckning ej dérefter pakallas. Ratten att gora
anméilan om Teckning upphor i och med likvidationsbeslutet oavsett om detta
vunnit laga kraft eller ¢j. Senast tvd ménader innan bolagsstimman tar
stallning till friga om Bolaget ska trdda i likvidation jamlikt 25 kap 1 §
aktiebolagslagen, ska Teckningsoptionsinnehavarna genom meddelande
enligt 9 ovan underrdttas om den planerade likvidationen. I meddelandet ska
intagas en erinran om att anmilan om Teckning ej fér ske, sedan
bolagsstimman fattat beslut om likvidation.

In the event it is resolved that the Company shall enter into liquidation
pursuant to Chapter 25 of the Companies Act, regardless of the grounds for
the liquidation, applications for Subscription may not thereafter be made.
The right to make an application for Subscription shall terminate in
conjunction with the resolution to place the Company in liquidation,
regardless of whether such resolution has entered into effect. Not later than
two months prior to a determination by the general meeting as to whether the
Company shall be placed into liquidation pursuant to Chapter 235, section 1
of the Companies Act, notice shall be given to Warrant Holders in
accordance with section 9 above in respect of the intended liquidation. The
notice shall state that applications for Subscription may not be made
following the adoption of a resolution by the general meeting that the
Company shall enter into liquidation.

Skulle Bolaget 1dmna meddelande om planerad likvidation enligt ovan, ska
Teckningsoptionsinnehavare - oavsett vad som i ovrigt géller om ratt till
Teckning enligt 4 ovan - dga ritt att teckna frdn den dag d4 meddelandet
lamnats, forutsatt att Teckning kan verkstéllas vid sadan tid att Aktien kan
foretradas vid den bolagsstdmma vid vilken frdgan om Bolagets likvidation
ska behandlas.

In the event the Company gives notice of an intended liquidation in
accordance with the above, each Warrant Holder shall, irrespective of that
which is set forth in section 4 above regarding the earliest time at which
application for Subscription may be made, be entitled to apply for
Subscription commencing on the date on which notice is given, provided that
it is possible to effect Subscription at such time that the Share can be
represented at the general meeting at which the issue of the Company's
liquidation shall be addressed.
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Om bolagsstimman skulle godkédnna en delningsplan enligt 24 kap 17 §
aktiebolagslagen, varigenom Bolaget ska delas genom att en del av Bolagets
tillgdngar och skulder dvertas av ett eller flera andra aktiebolag mot vederlag
till aktiedgarna i Bolaget, ska, forutsatt att delningen registreras vid
Bolagsverket, vid anmélan om Teckning som sker p sédan tid, att ddrigenom
erhallen Aktie inte medfor ritt till erhdllande av delningsvederlag, av Bolaget
tillimpas en omriknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
varje Teckningsoption ger ritt att teckna, sé langt mojligt enligt principerna i
moment G ovan.

Should the general meeting approve a de-merger plan according to Chapter
24, section 17 of the Companies Act, according to which the Company shall
be divided so that a part of the Company’s assets and debts are taken over by
one or several other companies against payment to the shareholders in the
Company, the Company shall, provided that the partition is registered with
the Swedish Companies Registration Olffice (Sw. Bolagsverket), at a
notification of Subscription made during the period of partition resulting in
the Shares received not being subject to partition payment, apply a re-
calculated Subscription Price and a re-calculated number of Shares that each
Subscription entitles the Warrant Holder to subscribe for, to the extent
possible in accordance with the principles in subsection G above.

Om samtliga Bolagets tillgdngar och skulder 6vertas av tvé eller flera andra
aktiebolag mot vederlag till aktiedgarna i Bolaget ska sa ldngt mojligt
bestimmelserna i moment L ovan 4ga motsvarande tillimpning, innebdrande
bl.a. att ritten att gora anmélan om Teckning upphdr samtidigt med
registrering enligt 24 kap 27 § aktiebolagslagen och att underréttelse till
Teckningsoptionsinnehavare ska ske senast en minad innan den
bolagsstimma som ska ta stéllning till delningsplanen.

Where all assets and liabilities of the Company are taken over by two or
more other companies, on paying consideration to the shareholders of the
company, the provisions of sub-section L above shall to the extent possible
apply correspondingly. This means, inter alia, that the right to demand
subscription shall terminate simultaneously with the registration in
accordance with the Swedish Companies Act Chapter 24, section 27 and that
notice shall be given to the Warrant Holder not later than one month prior to
a determination by the general meeting of shareholders on the division plan.

Oavsett vad under moment K, L, M, och N sagts om att Teckning ej far ske i
samband med fusion, likvidation eller delning ska rétten att teckna dter
intrdda for det fall att fusionen respektive delningen ej genomfors eller
likvidationen upphor.

Notwithstanding the provisions set forth in subsections K, L, M and N above
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stating that applications for Subscription may not be made following the
approval of a merger, liquidation or partition plan, the right to make an
application for Subscription shall re-apply in circumstances where the
merger and the partition, respectively, is not carried out or the liquidation is
terminated.

For den hindelse Bolaget skulle forséttas i konkurs, tar Teckning ej darefter
ske fran tidpunkten for konkursbeslutet. Om emellertid konkursbeslutet hdvs
av hogre rétt, far Teckning aterigen ske.

In the event the Company is declared bankrupt, application for Subscription
may not take place after the date of the receiving order. Where, however, the
receiving order is reversed by a court of higher instance, application for
Subscription may be made.

Vad som ovan sagts rorande notering pa Nasdaq Stockholm ska gilla dven
for det fall Bolagets Aktier dr foremal for notering pé annat likvardigt sétt.
Hanvisning till Nasdaq Stockholm ska da avse sadan reglerad marknad eller
annan marknadsplats.

What is stated above concerning quoting at Nasdaq Stockholm shall apply
even if the Company’s Shares are subject to quotation in another equitable
way. References to Nasdaq Stockholm then shall apply to such exchange or
market.

Om Bolaget inte dr noterat nir omrakning ska ske, s& ska Bolaget genomfora
omréikning pé ett sitt som dr &ndaméilsenligt i syfte att en sddan omrikning
leder till ett skéligt resultat.

If the Company’s Shares are not listed, the Company shall perform the re-
calculations in a way that is appropriate to ensure that such a recalculation
will lead to a reasonable result.

Begransning av ansvar / Limitation of liability

Betriaffande de pa Bolaget ankommande dtgirderna géller att ansvarighet inte
kan goras géllande for skada, som beror av svenskt eller utlandskt lagbud,
svensk eller utlindsk myndighetsatgard, krigshindelse, strejk, blockad,
bojkott och lockout, &ven om Bolaget sjélv vidtar eller dr foremal for sédan
atgird, i den mén inte annat foljer lagen (1998:1479) om vardepappers-
centraler och kontoforing av finansiella instrument.

With respect to the actions incumbent on the Company, the Company shall
not be deemed liable for loss due to Swedish or foreign legal decrees,
Swedish or foreign action by authorities, acts of war, strikes, blockades,
boycotts and lockouts, even if the Company itself undertakes, or is the object
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of, such actions, unless the Swedish Central Securities Depositories and
Financial Instruments Accounts Act (1998:1479) provides otherwise.

Bolaget ir inte heller skyldigt att i andra fall ersétta skada som uppkommer,
om Bolaget varit normalt aktsamt. Bolaget ansvarar inte i nagot fall for
indirekt skada.

The Company shall not be obligated to provide compensation for loss arising
in other situations if the Company has exercised normal prudence. The
Company shall not in any case be liable for indirect damages.

Foreligger hinder for Bolaget att verkstélla betalning eller att vidta annan
atgérd péd grund av omsténdighet som anges 1 forsta stycket far atgérden
skjutas upp till dess hindret har upphort. I hindelse av uppskjuten betalning
ska Bolaget, om réinta &r utfdst, betala ridnta efter den réntesats som géllde pa
forfallodagen. Ar riinta inte utfist ir Bolaget inte skyldigt att betala réinta
efter hogre riantesats an som motsvarar vid varje tid géllande referensrénta
med tilldgg for tvad procentenheter.

In the event the Company shall be hindered from making payment or taking
any other action by circumstances such as those described in the first
paragraph, such action may be deferred until the hindrance has ceased to
exist. In case of deferred payment, the Company shall, if interest has been
offered, pay interest according to the interest applicable on the maturity date.
If interest has not been offered, the Company shall not be liable to pay
interest according to a higher interest rate than that corresponding to the
from time to time applicable reference interest plus two percentage points.

Ar Bolaget till f5ljd av omstindighet som anges i forsta stycket forhindrat att
ta emot betalning, har Bolaget for den tid under vilken hindret forelegat ratt
till rdnta endast enligt de villkor som gillde pé forfallodagen.

If the Company due to the circumstances stated in the first paragraph is
hindered to receive payment, the Company shall be entitled to interest for the
period during which the hindrance exists only pursuant to the terms
applicable on the maturity date.

Ovanstdende begrinsning av ansvar géller dven av Bolaget anlitat
véardepappersinstitut, viarderingsinstitut eller bank.

The same limitation of liability shall apply to any financial institution,
valuation institute or bank engaged by the Company.

Andringar av villkor /| Amendment of the terms

Bolaget dger dndra dessa villkor i den mén lagstiftning, domstolsavgdrande
eller myndighetsbeslut sa kraver eller om det i Gvrigt, enligt Bolagets
beddmning, av praktiska skal dr dandamalsenligt eller nddvéndigt och
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Teckningsoptionsinnehavarnas réttigheter inte forsdmras.

The Company shall be entitled to amend these terms insofar as such
amendments are required by legislation, court decisions or decisions by
public authorities, or if such amendment, in the opinion of the Company,
otherwise are deemed appropriate or necessary for practical reasons and the
rights of the Warrant Holders are not adversely affected.

Sekretess / Confidentiality

Bolaget fér inte obehorigen till tredje man ldmna uppgift om
Teckningsoptionsinnehavare.

Unless authorised to do so, the Company may not provide information
concerning a Warrant Holder to third parties.

Om Teckningsoptionerna registreras av Euroclear har Bolaget ritt att fa
foljande uppgifter fran Euroclear om Teckningsoptionsinnehavarens konto i
Bolagets avstimningsregister:

If the Warrants are registered with Euroclear, the Company shall be entitled
to the following information from Euroclear about the holder’s account in the
share register of the Company:

(a) Innehavares namn, personnummer eller annat identifikationsnummer
samt postadress, och
the holder’s name, personal identity number or other identity number
and address; and

(b) antal Teckningsoptioner.
the number of Warrants.

Tillamplig lag och forum / Governing law and disputes

Svensk riétt (utan hinsyn till dess lagvalsregler) ska tillimpas pé dessa villkor.
These terms and conditions are governed by and construed in accordance
with the laws of Sweden, without regard to its conflicts of laws principles.

Tvist som uppstar i anledning av dessa villkor ska slutligt avgdras genom
skiljedom enligt Skiljedomsregler for Stockholms Handelskammares
Skiljedomsinstitut.

Any dispute arising out of, or in connection with, these terms and conditions
shall be finally settled by arbitration administered by the Arbitration Institute
of the Stockholm Chamber of Commerce.

Reglerna for Forenklat Skiljeforfarande ska tillimpas om:

(a) Bolaget sa begir, eller
the Company so requests; or
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(b) Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut bestimmer, med
beaktande av malets svarighetsgrad, tvisteforemalets véirde och dvriga
omstdndigheter, att Skiljedomsregler for Stockholms
Handelskammares Skiljedomsinstitut inte ska tillimpas pa forfarandet,
dock med forbehall for att Bolaget trots det ska ha rétt att begéra att
Skiljedomsregler for Stockholms Handelskammares
Skiljedomsinstitut ska tillimpas om malet &r av visentlig betydelse for
Bolaget (enligt Bolagets egna uppfattning).
the Institute at its discretion determines, taking into account the
complexity of the case, the amount in dispute and other circumstances,
that the Arbitration Rules of the Arbitration Institute of the Stockholm
Chamber of Commerce shall not apply, save for that the Company
shall nevertheless have the right to request that the Arbitration Rules
of the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce
shall apply if the outcome of the case is of material importance for the
Company (in the sole opinion of the Company).

Om Skiljedomsreglerna ska tillimpas, ska Bolaget ha ritt att bestimma
huruvida skiljendmnden ska besta av en eller tre skiljemén. Skiljeforfarandets
sdte ska vara Stockholm, Sverige och spraket for forfarandet ska vara
engelska. Parterna till skiljeforfarandet ska halla forfarandet, informationen
som avsldjas i samband ddrmed och alla beslut eller avgoranden strikt
konfidentiellt.

If the Arbitration Rules are applied, the Company may, at its sole discretion,
determine whether the arbitral tribunal shall be composed of one or three
arbitrators. The seat of arbitration shall be Stockholm, Sweden and the
language to be used in the arbitral proceedings shall be English. The parties
to the arbitral proceedings shall keep such proceedings, any information
disclosed in the course thereof and any decision or award made or declared
by the arbitral tribunal strictly confidential.

* %k %



Bilaga 2B / Appendix 2B

Styrelsens redogdrelse enligt 14 kap. 8 § aktiebolagslagen
The board of directors’ statement pursuant to Chapter 14, Section 8 of the
Swedish Companies Act

Styrelsen for Cint Group AB (publ), 559040-3217, avger harmed foljande
redogorelse enligt 14 kap. 8 § aktiebolagslagen

The board of directors of Cint Group AB (publ), 559040-3217, hereby gives the following
statement pursuant to Chapter 14, Section 8 of the Swedish Companies Act.

Héndelser av vasentlig betydelse for Bolagets stallning som har intraffat efter det
att arsredovisningen for rakenskapsaret 2021 lamnades den 14 april 2022 &r
beskrivna i (a) Bolagets finansiella rapporter fér Q1, Q2 och Q3 2022 och (b)
Bolagets pressmeddelanden, vilka finns tillgangliga pa Bolagets webbplats,
www.cint.com.

Events of material importance for the Company s financial position which have occurred
subsequent to the presentation of the annual report for the financial year 2021 on 14 April
2022 are described in (a) the Company’s 01, Q2 and Q3 2022 financial reports and (b) the
Company s press releases, which are available on the Company’s website, www.cint.com.

I Ovrigt har inga handelser av vasentlig betydelse for Bolagets stallning intréffat.
No other events of material importance for the Company ’s financial position have occurred

* * *

Stockholm den/on 22 december/December 2022
Cint Group AB (publ)
Styrelsen
The board of directors

Godkannes:
Approved by:

S — pam

Patrick Comer Anna Belfrage

Carl Sparks Daniel Berglund

Kaveh Rostampor Liselotte Hagertz Engstam
Niklas Savander Tina Daniels

Transaktion 09222115557483890498 Signerat CS, NS, AB, DB, TD, LHE, KR, PC

D-4943682-v4
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Revisorns yttrande enligt 14 kap. 8 § aktiebolagslagen
(2005:551) over styrelsens redogorelse for vasentliga
handelser for perioden tom 2022-12-22

Till bolagsstimman i Cint Group AB (publ), org.nr 559040-3217

Vi har granskat styrelsens redogorelse daterad 2022-12-22.

Styrelsens ansvar for redogorelsen

Det ar styrelsen som har ansvaret for att ta fram redogorelsen enligt aktiebolagslagen och for att det finns en
sédan intern kontroll som styrelsen bedomer nédvéndig for att kunna ta fram redogorelsen utan vasentliga
felaktigheter, vare sig dessa beror pa oegentligheter eller misstag.

Revisorns ansvar

Vér uppgift ar att uttala oss om styrelsens redogorelse pa grundval av var granskning. Vi har utfort granskningen
enligt FARs rekommendation RevR 9 Revisorns vriga yttranden enligt aktiebolagslagen och
aktiebolagsforordningen. Denna rekommendation kraver att vi planerar och utfér granskningen for att uppna
begriansad sikerhet att styrelsens redogorelse inte innehaller vasentliga felaktigheter. Revisionsforetaget tillampar
ISQC 1 (International Standard on Quality Control) och har darmed ett allsidigt system for kvalitetskontroll vilket
innefattar dokumenterade riktlinjer och rutiner avseende efterlevnad av yrkesetiska krav, standarder for
yrkesutovningen och tillimpliga krav i lagar och andra forfattningar.

Vi dr oberoende i forhallande till Cint Group AB enligt god revisorssed i Sverige och har i 6vrigt fullgjort vart
yrkesetiska ansvar enligt dessa krav.

Granskningen innefattar att genom olika atgirder inhdmta bevis om finansiell och annan information i styrelsens
redogorelse. Revisorn véljer vilka atgarder som ska utforas, bland annat genom att bedoma riskerna for visentliga
felaktigheter i redogorelsen, vare sig dessa beror pa oegentligheter eller misstag. Vid denna riskbedomning
beaktar revisorn de delar av den interna kontrollen som &r relevanta for hur styrelsen upprittar redogorelsen i
syfte att utforma granskningsatgérder som ar andamalsenliga med héansyn till omstédndigheterna, men inte i syfte
att gora ett uttalande om effektiviteten i den interna kontrollen. Granskningen har begrénsats till 6versiktlig
analys av redogorelsen och underlag till denna samt forfragningar hos bolagets personal. Vart bestyrkande
grundar sig ddrmed pé en begriansad sidkerhet jamf6rt med en revision. Vi anser att de bevis vi har inhdmtat &r
tillrackliga och &ndamalsenliga som grund f6r vart uttalande.

Uttalande

Grundat pé var granskning har det inte kommit fram négra omsténdigheter som ger oss anledning att anse att
styrelsens redogorelse inte avspeglar viasentliga hdndelser for bolaget pa ett rattvisande sétt under perioden tom
2022-12-22.

Ovriga upplysningar

Detta yttrande har endast till syfte att fullgéra det krav som uppstills i 14 kap. 8 § aktiebolagslagen och far inte
anviandas for nagot annat andamal.
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Stockholm den 23 december 2022

PricewaterhouseCoopers AB
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Nicklas Kullberg
Auktoriserad revisor
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